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CONG BO THONG TIN PINH KY
PERIODICALLY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti/70: S& Giao dich Chirng khoan Ha N§i/Hanoi Stock Exchange

1. Tén to chirc phat hanh/Name of organization: Ngan hang Thwong mai ¢b phin Nam A/
Nam A Commercial Joint Stock Bank.

- Ma chung khoan/Stock code: NAB.

- Dia chi/4ddress: 201-203 Céch Mang Thang T4m, Phuong Ban Co;, TP. Hd Chi Minh/207-203
Cach Mang Thang Tam Street, Ban Co Ward, Ho Chi Minh City.

- Email: namabank@namabank.com.vn
2. N¢i dung thong tin cong bd/Contents o7 disciosure:

Ngay 27/08/2026, Ngan hang TMCP Nam A cong bd théng tin dinh ky ban nién nam 2026 vé
tinh hinh tai chinh, tinh hinh thanh toan gdc 14, tinh hinh thuc hién cam két v6i ngudi sé hitu trai
phleu dbi véi cac trai phiéu con du no va tinh hinh sir dung s6 tién thu doc tir viée chao ban trai
pmeu Pé thue hién cong bd thong tin theo ding quy dinh, Ngan hang TMCP Nam A kinh gui
dén So Giao dich Chimg khoan Ha N6i van ban sau:

On August 27", 2026, Nam A Commercial Joint Stock Bank disclosed the Periodic semi-annual
information for the first half of 2026 regarding the bank’s financial condition, bond principal
and interest payment status, information disclosure regarding the implementation of
commitments to investors and the disclosure of information on using funds raised from bond
issuance status. To disclose the information in accordance with the regulations, Nam A

Commercial Joint Stock Bank respectfully sends to the Hanoi Stock Exchange the documents as
listed below:

+ Céng vin sb 2575/2026/CV-NHNA-TT.13 ngay 27/08/2026 vé viéc Cong b6 thong tin vé
tinh hinh thanh toan gbc, lai trai phiéu doanh nghiép.
Official dispatch No. 2575/2026/CV-NHNA-TT.13 dated August 27", 2026, on Disclosure of
principal and interest payments status.

+ Céng vin sb 2576/2026/CV-NHNA-TT.13 ngay 27/08/2026 vé viéc Cong bd théng tin vé
tinh hinh thyc hién cac cam két véi nguoi sé hiru trai phiéu.
Official dzsparch No. 2576/2026/CV-NHNA-TT.13 dated August 27" 2026, on Information
disclosure regarding the implementation of commitments to investors.

+ Cong vin s6 2577/2026/CV-NHNA-TT.13 ngay 27/08/2026 vé viéc Cong bo thong tin vé
tinh hinh tai chinh.

Official dispatch No. 2577/2026/CV-NHNA-TT.13 dated August 27", 2026, on Disclosure of
financial ca;zdmons

+ Cong van s6 2578/2026/CV-NHNA-TT.13 ngay 27/08/2026 vé viéc Cong bd théng tin vé
tinh hinh sir dung s6 tién thu dwoc tir viéc chao ban trai phiéu.

Official dispatch No. 2578/2026/CV-NHNA-TT.13 dated August 27* 2026, on Disclosure of
information on using funds raised from bond issuance status.
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3. Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tm Chen tir cua Ngan hang TMCP Nam
A: https://www.namabank.com.vn/

This information has been published on the company s website as in the link: https:/www.namabank com.vi.

Chung t6i cam két cac thong tin cong bd trén déy la dung sur that va hoan toan chiu trach
nhiém trude phap luat vé ndi dung céc théng tin da cong bb.
We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to

the law.
St NGAN HANG TMCP NAM A/NAM 4 BANK
- Nhu K.inh gui/As the Greetings part, NGUOI DUOC UY QUYEN CBTT/
Authoriz ed Person to disclose information

- Luw/Archived: VPHPQT/Office of BOD.

Vo Thi Tuyét Nga
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phiéu/Disclosure of information on using funds
raised from bond issurance status

Kinh giri/7o: S& Giao dich Chirng khoan Ha Noi/Ha Noi Stock Exchange

Can cir quy dinh tai Thong tu s 76/2024/TT-BTC ngay 06/11/2024 cua Bo Tai chinh
hudng dén ché do cong bd thdng tin va bao cdo vé chao ban, giao dich trai phiéu doanh nghiép
riéng 1é tai thi trudng trong nudc va chao ban trai phiéu ra thi truong qudc té, Ngan hang TMCP
Nam A giri ndi dung cong bd thong tin dinh ky vé viée sir dung sé tién thu duoc tir viée phat
hanh trai phiéu ddi v6i tréi phiéu con du ng tai bdo cao/Pursuant to Circular No.76/2024/TT-BTC
dated 06" November 2024 promulgated by Ministry of Finance providing guidelines on information
disclosure and reporting on private placement and trading of privately placed corporate bonds in
domestic market and offering corporate bonds in international market, Nam A Bank hereby periodically
discloses information on using of funds raised from bond issurance in respect of outstanding bonds in

the reporting period.

Chung t6i cam két chiu hoan toan trach nhiém trudc phép luat vé ndi dung, tinh chinh xac
clia thong tin cong b néu trén./We hereby certify that the information provided above is true and
accurate and we bear the full responsibility to the law./)

Noi nhin/To NGAN HANG TMCP NAM A/

- Nhu Kinh gui/As the Greetings part;

= Luw/Archived: TT. TD/Trading Centre,
P.HCQT/Administrative Management
Dept.

*Tai liéu kém theo/Attached document:

- Bdo céo tinh hinh str dung sé tién thu duoc tir viée phat hanh tri phiéu ddi voi tréi phiéu
con du ng/Report on using of funds from bond issuance in respect of outstanding bonds.
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BAO CAO/REPORT
Tinh hinh si dung sb tién thu dugc tir vi¢c phat hanh trai phiéu/
Utilization of funds raised from bond issuance status

1. Thong tin vé doanh nghiép/Business information
- Tén doanh nghiép/Business name: Ngan hang TMCP Nam A/Nam A Commercial Joint Stock
Bank
- Gidy phép thanh lap va hoat dong s&/Operating License No.: sb 18/GP-NHNN do Ngan hang
Nha nudc Viét Nam (“NHNN) cip ngay 13/04/2023 va Quyét dinh s6 1249/QD-NHNN ngay
09/06/2026 ciia NHNN vé viéc sira ddi ndi dung Vén diéu 18 tai Gidy phép thanh 1ap va hoat
dong ciia Ngéan hang Thuong mai C6 phan Nam A/No. 18/GP-NHNN issued by the State Bank of
Vietam (“SBV") on April 13th, 2023 and Decision No. 1249/QD-NHNN dated June 09th, 2026, of
the SBV regarding the amendment of the Charter Capital in the Establishment and Operation License

of Nam A Commercial Joint Stock Bank.

- Dia chi tru sé chinh/Head office address: 201 - 203 Cach Mang Thang Tam, Phuong Ban Co,
Tp. HCM/201-203 Cach Mang Thang Tam Street, Ban Co Ward, Ho Chi Minh City

- S6 dién thoai/Telephone: (84-28) 3929 6699; Fax: (84-28) 3929 6688;

- Email: namabank@namabank.com.vn

- Loai hinh doanh nghiép/Type of business: Ngén hang thuong mai, céng ty dai
ching/Commercial bank, Public listed company

- Linh vuc hoat dong kinh doanh chinh/Main business activities: Hoat ddng ngan hang, hoat dong
trung gian tién té khac, kinh doanh mua ban vang miéng, cho thué mot phﬁn tru sé kinh doanh
chua str dung hét thude so hitu cia Ngan hang/Banking operations, other monetary intermediation
activities, trading of gold bars, leasing out unused portions of the bank’s business premises.

- Ma sb thué/Tax Identification Number: 0300872315

2. Muc dich sir dung sé tién thu dugc tir vige phat hanh trai phiéu/Purposes of utilization of
funds raised from the bond issuance

2.1. Cin clr phuong an phat hanh trai phiéu da dugc phé duyét tai Nghi quyét Hoi dong quan tri
s6 366/2019/NQQT-NHNA ngay 28/08/2019/Pursuant to the bond issuance plan approved in
The Resolution of the Board of Directors No. 366/2019/NQQT-NHNA dated 28" August 2019:

- Tbng khdi lugng phét hanh/Toral quantity of bonds issuance: 200 ty ddng/200 billion dong
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2.2

2.4.

Bao gdm ma trai phiéw/Including bond code NAB.BOND.01.2019.200: 200 ty dng/200 billion
dong.

Muc dich str dung vén:/Purposes of utilization of funds: B sung ngudn von hoat dong, déng
thdi nhim nang cao ning luc tai chinh ciia Ngan hang TMCP Nam A/Increasing operating
capital, enhancing financial capacity of Nam A Bank

Cin cir phuong 4n phat hanh trai phiéu dugc phé duyét tai Nghi quyét Hoi ddng quan tri sb

1500/2023/NQQT-NHNA ngay 30/11/2023/Pursuant to the bond issuance plan approved in The
Resolution of the Board of Directors No. 1500/2023/NQQT-NHNA dated 30" August 2023.

Téng khéi lugng phat hanh/Toral quantity of bonds issuance: 800 ty ddng, bao gdbm cac ma trai
phiéu nhu sau/800 billion dong including the following bond codes.

+ NABL2330004: 400 ty ddng/400 billion dong;

+ NABL2330005: 400 ty ddng/400 billion dong.
Muc dich sir dung von/Purposes of utilization of funds: B sung ngudn vén cho vay, bd sung du
trir bit budc tai Ngan hang Nha nude trong trudng hop ngudn vén thu duge tir phat hanh tréi
phiéu tam thoi nhan rbi do giai ngan theo tién do/Raising funds for granting loans or adding to
reserve requirement at the State Bank in case the funds raised from bond issuance are temporarily

idle due to disbursement according to the schedule.

. Can ctr phuong an phat hanh trai phiéu dugc phé duyét tai Nghi quyét Hoi dong quan trj s6

807/2025/NQQT-NHNA ngay 24/06/2025/Pursuant to the bond issuance plan approved in The
Resolution of the Board of Directors No. 807/2025/NQQT-NHNA dated 24" June 2025.

Téng khéi lugng phét hanh/Total quantity of bonds issuance: 500 ty ddng/500 billion dong.

Bao gdm ma trai phiéw/including the bond code:NAB12501: 500 ty ddng/500 billion dong.

Muc dich str dung vén/Purposes of utilization of funds: B6 sung ngudn von trung dai han phuc
vu nhu cdu cip tin dung cia Nam A Bank (bao gdm cac khoan cho vay dugc giai ngan truée
va sau thoi diém phat hanh trai phiéu); bd sung du trir bit budc tai Ngan hang Nha nudc Viét
Nam trong truong hop ngudn vén thu duge tir phat hanh tréi phiéu tam thoi nhan réi do giai
ngan tién do/Supplementing medium and longterm capital to meet the demand of Nam A Bank’s
credit provision (including loans disbursed before and afier the bond issuance date), adding to reserve
requirement at the State Bank in case the funds raised from bond issuance are temporarily idle due to
disbursement schedule.

Can ctr phuong an phat hanh trai phiéu duoc phé duyét tai Nghi quyét Hoi ddng quan tri sb

816/2025/NQQT-NHNA ngay 25/06/2025./Pursuant to the bond issuance plan approved in The
Resolution of the Board of Directors No. 816/2025/NQQT-NHNA dated 25" June 2025.

Téng khéi lugng phat hanh/Total quantity of bonds issuance: 460 ty ddng bao gdbm céc ma trai
phiéu nhu sau/460 billion dong including the following bond codes:

+ NAB12502: 260 ty ddng/260 billion dong;

+ NABI12503: 200 ty ddng/200 billion dong.



2.5

2.6,

Muc dich st dung vén/Purposes of utilization of funds: B& sung ngudn vén cho vay (bao gdm
céc khoan cho vay duoc giai ngan trude va sau thoi diém phat hanh tréi phiéu), bd sung du
trit bit budc tai Ngan hang Nha nude trong trudng hop ngudn vén thu duge tir phét hanh trai
phiéu tam thoi nhan rdi do giai ngén theo tién do/Raising funds for granting loans (including
loans disbursed before and after the bond issuance date), adding to reserve requirement at the State
Bank in case the funds raised from bond issuance are temporarily idle due to disbursement according
to the schedule.

Can ctr phuong an phét hanh tréi phiéu duoc phé duyét tai Nghi quyét Hoi ddng quan tri sd

1108/2025/NQQT-NHNA ngay 13/08/2025/Pursuant to the bond issuance plan approved in The
Resolution of the Board of Directors No.1108/2025/NQQT-NHNA dated August 1 3" 2025.

Tbng khdi lugng phét hanh/Total quantity of bonds issuance: 200 ty ddng/200 billion dong.

Bao gdm ma trai phiéu/Including bond code NAB12504: 200 ty ddng/200 billion dong.

Muc dich st dung vén/Purposes of utilization of funds: B sung ngudn vén cho vay (bao gom
céc khoan cho vay duoc giai ngén trude va sau thoi diém phat hanh trai phiéu), bd sung du
trit bét budc tai Ngan hang Nha nude trong trudng hop ngudn von thu dugc tir phét hanh tréi
phiéu tam thoi nhan rdi do giai ngén theo tién d0/Raising funds for granting loans (including
loans disbursed before and after the bond issuance date), adding to reserve requirement at the State
Bank in case the funds raised from bond issuance are temporarily idle due to disbursement according
to the schedule.

Cin cir phuong 4n phét hanh trai phiéu dugc phé duyét tai Nghi quyét Hoi ddng quan tri sb

1286/2025/NQQT-NHNA ngay 24/09/2025/Pursuant to the bond issuance plan approved in The
Resolution of the Board of Directors No.1286/2025/NOQT-NHNA dated September 24" 2025.

Tbng khéi lugng phat hanh/Total quantity of bonds issuance: 1600 ty ddng/ 1600 billion dong.
Bao gdm ma trai phiéu/Including bond code NAB12505: 1600 ty ddng/1600 billion dong.

Muc dich sir dung vén/Purposes of utilization of funds: Téng von cép 2 va dam bao céc ty 1€ an
toan hoat dong theo quy dinh ctia Ngén hang Nha nuéc , tdng quy mo von hoat dong, ddng
thoi nhdm muc dich thuc hién cho vay nén kinh té (bao gém cac khoan cho vay dugc giai
ngan trude va sau thoi diém phat hanh trai phiéu), bd sung dy trif bat budc tai Ngan hang Nha
nudc trong trudng hop ngudn vén thu duge tir phat hanh trai phiéu tam thdi nhan rdi do giai
ngan tién do/To increase tier 2 capital and ensure operational safety ratios as prescribed by the State
Bank of Vietnam, to expand the scale of working capital and provide loans to the economy (including
loans disbursed before and after the bond issuance date), adding to reserve requirement at the State
Bank in case the funds raised from bond issuance are temporarily idle due to disbursement according

to the schedule.
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2.

2.8.

Can ot phuong 4n phét hanh trai phiéu dugc phé duyét tai Nghi quyét Hoi dong quan tri s
546/2026/NQQT-NHNA ngay 23/03/2026/Pursuant to the bond issuance plan approved in the
The Resolution of the Board of Directors No. 546/2026/NQOT-NHNA dated March 23" 2026.

Téng khéi lugng phét hanh/Total quantity of bonds isuance: 1.549 ty ddng, bao gdm cac mi tréi
phiéu nhu sau/1,549 billion dong, including the following bond codes:

+ NAB12601: 250 ty dong/250 billion dong;

+ NAB12602: 400 ty ddng/400 billion dong;

+ NAB12604: 499 ty ddng/499 billion dong;

+ NABI12605: 400 ty dong/400 billion dong;
Muc dich sir dung vén/Purposes of utiilization of funds: B& sung ngudn von cho vay (bao gdm
céc khoan cho vay dugc giai ngan trudc va sau thoi diém phat hanh trai phiéu), b6 sung du
trit bat budc tai Ngan hang Nha nudc trong trudng hop ngudn vén thu duge tir phat hanh tréi
phiéu tam thoi nhan rdi do giai ngan theo tién d/Raising funds for granting loans(including loans
disbursed before and after the bond issuance date), adding to reserve requirement at the State Bank
in case the funds raised from bond issuance are temporarily idle due to disbursement according to the
schedule.
Cin ctr phuong an phat hanh trai phiéu duoc phé duyét tai Nghi quyét Hoi ddng quan tri s6

908/2026/NQQT-NHNA ngay 24/04/2026/Pursuant to the bond issuance plan approved in The
Resolution of the Board of Directors No.908/2026/NQQT-NHNA dated April 24" 2026.

Téng khdi luong phat hanh/Toral quantity of bonds issuance: 1.000 ty ddng/1.000 billion dong
Bao gdm céc ma trai phiu/including the bond code: NAB12603: 1.000 ty dong/1,000 billion
dong.

Muc dich sir dung v6n: Thuc hién cho vay (bao gdm cac khoan cho vay duoc giai ngan trudc
va sau thoi diém phat hanh trai phiéu), bd sung du trir bit budc tai Ngan hang Nha nudc trong
trudng hop ngudn vén thu duoc tir phat hanh trai phiéu tam thoi nhan rdi do giai ngan theo
tién d6/Making loans (including loans disbursed before and after the bond issuance date), adding to
reserve requirement at the State Bank in case the funds raised from bond issuance are temporarily

idle due to disbursement according to the schedule.




3. Tinh hinh sir dung sb tién thu dwgec tir viéc phat hanh trai phiéu va tién d¢ gidi ngan so
tién thu dugc tir viée phat hanh trii phiéu doanh nghiép con dw ng/Utilization of funds
raised from bond issuance status and disbursement schedule of proceeds from the issuance of
outstanding corporate bonds:

Tinh hinh thyre té i
3 A A n 2
Tinh hinh thwe t& sir dung s0 tl?il Tu}h hinh txhl.{’f te
- % .2 | thu dwge tir vige | sir dung so tien
sir dung so tién 4 P L wa
... | phat hanh trai | thu dwgc tir viéc
thu dwoce tir viée iy 5 . o5
hét hanh trat | Phicutrongky | plit hanh tral
Muyc dich sir dung I;.'é g ae | bho cdo (tir | phiéu liy ké dén
sb tién thu dwoe tir | npa oy (PUCETE e 01/0112026 dén ngay
TT/| trai phi€u/Purpose of & ot B 30/06/2026)/Actual| 30/06/2026/Actual
S phiéu/Bond | Actual utilization of |~ ... - S
No. | utilization of funds bl Sinds raised fom utilization of funds | utilization of funds
raised from bond i raised from bond | raised from bond
issuance i issuance within the issuance
accumulated to date - :
31/12/2025 reporting period |accumulated to date
(from 01/01/2026 to 30/06/2026
] 30/06/2026) _
S6 tién (ddng)/ | SO tién (ddng)/ | SO tién (dong)/
= Amount (dong) Amount (dong) Amount (dong)
g, |[iag g 3.060.000.000.000| 749.000.000.000 |3.809.000.000.000
ncrease tier-2 capital
NABL2330004 | 400.000.000.000 |(400.000.000.000) -
NABL2330005| 400.000.000.000 {(400.000.000.000) -
NAB12502 | 260.000.000.000 - 260.000.000.000
Hoat déne cho NAB12503 | 200.000.000.000 - 200.000.000.000
1 lva -fLeﬁdzi Gistivities NAB12504 | 200.000.000.000 - 200.000.000.000
Y g NAB12505 |1.474.000.000.000| 126.000.000.000 |1.600.000.000.000
NAB12601 - 250.000.000.000 | 250.000.000.000
NAB12602 - 400.000.000.000 | 400.000.000.000
NAB12604 - 239.900.000.000 | 239.900.000.000
_ Tong i 2.934.000.000.000| 215.900.000.00 {3.149.900.000.000
Bo sung du trir bat NAB12505 | 126.000.000.000 |(126.000.000.000) -
budc tai Ngan hang
2 Nha nudc/4dd to NAB12604 - 259.100.000.000 | 259.100.000.000
required reserves at the
State Bank of Viet Nam | NAB12605 - 400.000.000.000 | 400.000.000.000
Tong 126.000.000.000 | 533.100.000.000 | 659.100.000.000
Muc dich khéc theo
phap luit cac to
11, |chvre tin dung/Other 700.000.000.000 | 500.000.000.000 [1.200.000.000.000
\purposes as prescribed
in the The Law on
Credit Institutions
NAB.BOND.OI
Hoat dong cho 9019.200 200.000.000.000 - 200.000.000.000
| |vay/Lending activities | NAB12501 | 500.000.000.000 {(500.000.000.000) -
3 NAB12603 - 1.000.000.000.000{1.000.000.000.000
Tong
Tong (I+1I) 3.760.000.000.000|1.249.000.000.000|5.009.000.000.000




Chung t6i cam két chiu hoan toan trach nhiém truéc phép luat vé nodi dung, tinh chinh x4c cua
nhitng thong tin cong bb néu trén/We hereby certify that the information provided above is true and
accurate and we bear the full responsibility to the law.

Noi nhan/To
- Nhie Kinh giri/As the Greetings part;
- Luww/Archived: TT.Tudoanh/Trading Center,
P.HCQT/Administrative Management Dept. \/
/

NGUOI LAP BAO CAO NGAN HANG TMCP NAM A/
Reporter Nam 4 Commercial Joint Stock Bank
Giam dbc Trung tim tw doanh/ .! N G GIAM POC/

Director of Trading Center
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L&m Trong Hai



